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MANUFACTURED IN THE EU

D/A/C Teilsynthetisches 2-Takt Motorenöl. Sorgt für rückstandsarme Verbrennung.
Die spezielle Formulierung hält Brennraum und Abgassystem über einen langen Zeitraum
sauber und schützt den Motor wirkungsvoll vor Verschleiß. Entwickelt für 2-Takt Motoren
moderner asiatischer und europäischer Herstellung mit Getrennt- oder
Mischungsschmierung. Mischungsverhältnis entsprechend Herstellervorschriften. A Nicht
in die Kanalisation gelangen lassen. Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise
entsorgt werden. Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich. Dx +49 (0)40 6395 2222
Ax +43 (0)2236 31810-1000

I/C Un moderno lubrificante semisintetico per motori a 2 tempi a combustione pulita. La
sua formulazione "Power Protection" previene la formazione di depositi nocivi nella camera di
combustione e nella marmitta, permettendo di mantenere nel tempo le migliori prestazioni
con la massima protezione. Adatto per miscelazione automatica o premiscelazione, a partire
dal 2%. Scheda di sicurezza disponibile su richiesta.x Castrol Customer Service Italia Numero
Verde: 800 906 347

e/i An advanced, clean burning 2-stroke engine oil. Its Power Protection Formula prevents
the build up of harmful deposit in the combustion chamber and in the exhaust system,
enabling your engine to retain its power for longer without compromising protection. For oil
injector or pre-mix ratios up to 50:1. Safety data sheet available on request. e Lubricants UK
Limited, PO BOX 354, Chertsey Road, Sunbury On Thames, Middlesex, TW16 9AW
x 0845 082 1719 ix 1800 509 353
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E Este producto es aceite de motor es un
aceite para motores de dos tiempos con tecnología

avanzada contra la formación de residuos. Su
formulación Power Protection previene la formación de

residuos perjudiciales en la camara de combustión y en el sistema
de escape, proporcionando una mayor protección y vida útil del
motor. Para sistemas de inyección o premezcla hasta una relación
50:1. Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad.
x +34 91 414 7001
F/C Un lubrifiant de technologie avancée et à combustion complète
pour moteurs 2 temps. Sa formule "puissance et protection garanties"
prévient des dépôts nuisibles dans la chambre de combustion et le
système d'échappement, garantissant à votre moteur la même puissance
pour longtemps sans mettre en jeu sa protection. A utiliser en mélange à
2% et dans les systèmes à graissage séparé. Etiquette avant: Contribue à
maintenir la puissance. Contribue à maintenir les performances sur le long
terme. Etiquette au dos: *¹Castrol, une marque du groupe BP. *²Le logo
Castrol et Power 1 sont des marques déposées de Castrol Limited. Fiche
de données de sécurité disponible sur demande. x +33 (0) 805 638 301
b Моторно масло. Отработените масла са потенциално опасни за
здравето и околната среда. Избягвайте продължителен или повтарящ
се контакт с кожата и очите на всички използвани моторни масла. Да
се пази далече от деца. Отработените масла следва да се изхвърлят
само в определените за това места. Срок на годност 5 години.
Продуктът е произведен в ЕС. Информационен лист за безопасност
ще бъде представен при поискване. BP Europe SE, Юберсиалии 1,
D-20457 Хамбург; телефон 070014002
Z Je moderní olej pro dvoudobé motory s čistým spalováním. Jeho
receptura Power Protection zamezuje vytváření škodlivých nánosů ve
spalovací komoře a výfukovém systému, čímž umožňuje Vašemu motoru
udržet si po delší dobu původní výkon bez negativního vlivu na jeho
ochranu. Pro vstřikování oleje a předem namíchané směsi v poměru až
50:1. Uchovávejte v originálních a uzavřených obalech. Zabraňte úniku
oleje do životního prostředí. Použitý i nespotřebovaný výrobek odevzdejte
autorizované společnosti k likvidaci. Obal odevzdejte ve sběrně
nebezpečného odpadu! Bezpečnostní list k dispozici na vyžádání. Minimální
trvanlivost 4 roky od data výroby. x 800 143 921
d En avanceret 2-takts olie, der er udviklet til moderne scooteres krav om
lav røgudvikling og minimal lugtgene. Dens unikke "Power Protection
Formula" er designet til at beskytte og renholde motor og
udstødningssystem så ophobninger af sod og blokering undgås. Castrol
Power 1 Scooter 2T er tilpasset såvel olieindsprøjtning fra doserings pumpe
som forblandet i forhold op til 1:50. Følg altidinstruktionsbogens
blandingsforhold! Velegnet til brug i alle moderne japanske og europæiske
2-takts motorcykler og scootere. Sikkerhedsdatablad kan på anmodning
rekvireres. PR-nr.: 4038744 x +45 (0)70807054

j On edistyksellinen, puhtaasti palava
2-tahtimoottoriöljy. Sen Power Protection Formula

estää haitallisten epäpuhtauksien muodostumista
palotilaan ja pakokaasujärjestelmiin mahdollistaen moottorin

tehon säilymisen pidempään tekemättä kuitenkaan
kompromisseja moottorin suojan suhteen. Sekä tuore- että
seosvoiteluun aina seossuhteeseen 50:1 asti. Käyttöturvallisuustiedote
toimitetaan pyynnöstä. x +358 9 521 7800
g ΛΙΠΑΝΤΙΚΟ ΚΙΝΗΤΗΡA. Προηγμένο λιπαντικ για δί ρoνoυς
κινητήρες πoυ δεν α ήνει κατάλoιπα. Η Φ ρμoυλα Power Protection
παρεμπoδί ει τo σ ηματισμ λα ερών επικαθήσεων στo θάλαμo καύσης
και την ε άτμιση, επιτρέπoντας στη μη ανή σας να θάσει τη μέγιστη ισ ύ
της ωρίς συμ ι ασμoύς στην πρoστασία της. Για συστήματα έγ υσης
λιπαντικoύ ή πρoανάμι ης με αναλoγία έως 50:1. Δελτίο δεδομένων
ασφαλείας παρέχεται εφόσον ζητηθεί. ΒΡ Europe SE , Überseeallee 1,
D-20457 Αμβούργο x +30 210 6887 777
h Kiváló minőségű tisztán égő kétütemű motorolaj. Speciális adalékai
meggátolják a lerakódások kialakulását az égéstérben és a kipufogó
rendszerben, ezzel a motor hosszabb ideig kifogástalan teljesítmény
kifejtésre képes. 1:50 keverési arányig használható. A készítmény nincs
veszélyességi osztályba sorolva. Összetevők: Polimerizált és észterbázisú
alapolajok, egyedi összetételű adalékok. Felhasználható: a gyártás
időpontjától 5 évig. Igény esetén a biztonsági adatlap rendelkezésre áll.
x 06 80 021 303
N En avansert, rentbrennende totakts olje. Dens Power Protection
Formula hindrer at det dannes koks i sylinder og eksosanlegget, noe som
reduserer ytelsen på motoren og du beholder beskyttelsen lengre. For
oljeanlegg og manuell blanding opp til 50:1. En avansert, fullsyntetisk
totaktsolje. Den forbrenner raskt og gir liten friksjon for rask aksellerasjon.
For oljetank eller manuell innblanding I bensinen opp til 50:1. Passer alle
moderne japanske og europeiske motorsykler og scootere.
Sikkerhetsdatablad er tilgjengelig på anmodning. x +47 (0)81558005
p Olej silnikowy. Przepracowany olej silnikowy jest potencjalnie
niebezpieczny dla zdrowia i środowiska. Unikaj długotrwałego lub częstego
kontaktu każdego oleju przepracowanego ze skórą. Chroń środowisko.
Przepracowany olej silnikowy jest odpadem niebezpiecznym i musi być
usuwany zgodnie z przepisami. Karta charakterystyki dostępna na żądanie.
x 22 307 77 77

P Um avançado lubrificante, que garante
uma queima limpa, para motores a 2 tempos. A sua

formula Power Protection, previne a formação de
depósitos perigosos na câmara de combustão e nos sistema

de exaustão/escape, permitindo que o seu motor mantenha a
potência sem comprometer a protecção. Para pre-mistura e auto-lube
usar concentrações até 2%. Rótulo – frente: Performance Duradora.
Lubrificante para Motores a 2 Tempos. Rótulo – verso: *¹Castrol – uma
marca do Grupo BP *²Castrol, Power 1 e o logo Castrol são marcas
registadas de Castrol Limited. Ficha de segurança fornecida a pedido.
x +351 21 389 1000
r UTILIZARE: Potrivit pentru a fi utilizat in toate motoarele moderne
japoneze sau europene de motociclete si scutere. Norme de protecţie:
A nu se lăsa la îndemâna copiilor; A se evita contactul cu pielea şi ochii; A
nu se amesteca cu solvenţi, lichid de frână sau de răcire; A se evita
aruncarea în mediul înconjurător; A se consulta fişele cu date de securitate;
În caz de înghiţire, a nu se provoca voma; a se consulta un medic şi a i se
arăta ambalajul sau eticheta. Acest produs după utilizare are codul
13.02.08* conform EWC(catalogul european al deșeurilor). Licenţa
RAR-OPC nr. 297; Termen de valabilitate: 4 ani de la data înscrisa pe
ambalaj. Fişa cu date de securitate disponibilă la cerere.
x +40-21-30.30.500
K Je moderný olej pre dvojtaktné motory s čistým spaľovaním. Jeho
receptúra Power Protection zamedzuje vytváraniu škodliých nánosov v
spaľovacej komore a výfukovom systéme, čím umožňuje Vášmu motoru
udržať si počas počas dlhšej doby pôvodný výkon bez negatívneho vplyvu na
jeho ochranu. Pre vstrekovanie oleja a vopred namiešanej zmesi v pomere až
50:1. Uchovávajte v originálnych a uzavretých obaloch na chladnom, dobre
vetranom mieste. Použitý a nespotrebovaný produkt a obal odovzdajte do
zberu v súlade so zákonom o odpadoch. Zabráňte úniku produktu do
životného prostredia. Minimálna trvanlivosť 4 roky od dátumu výroby. Na
požiadanie možno poskytnúť kartu bezpečnostných údajov.
x 0 800 004 811
S En avancerad 2-takts olja. Dess unika formulering förhindrar avlagringar
i avgassystemet samt säkerställer en extra ren förbränning allt för att
bibehålla effekten i din motor. För blandning upp till 50:1. Säkerhetsdatab-
lad finns att rekvirera. x +46 (0)770456799
z Täiustatud, täiuslikku põlemist soodustav 2-T mootorite õli. See
mootoriõli takistabsadestiste tekkimist põlemiskambris ja heitgaaside
väljalaskesüsteemis, võimaldadesväga kiiret jõu ülekannet kõikidel mootori
töörežiimidel. Sobib kasutamiseks nii eelsegu kui ka õlidosaatoriga
süsteemidestranspordikütuse ja mootoriõli suhtega kuni 50:1 vastavalt
mootoritootja juhistele. Ohutuskaart nõudmisel kättesaadav.
x +372 6737 125
2 Moderna divtaktu dzinēju motoreļļa ar pilnīgas sadegšanas īpašībām.
Tās jaudas saglabāšanas formula novērš kaitīgu nogulšņu uzkrāšanos
sadegšanas kamerā un izplūdes sistēmā, nodrošinot ilgāku dzinēja jaudas
saglabāšanu. Eļļas iesmidzinātājam vai iepriekšējai sajaukšanai attiecībā
50:1. Drošības datu lapa ir pieejama pēc pieprasījuma. x +371 67333200

l Pažangi alyva 2 taktų varikliams. Užtikrina
visišką degalų sudegimą. Naudojama „Power

Protection“ formulė neleidžia kenksmingoms apnašoms
kauptis degimo kameroje ir dujų išmetimo sistemoje, dėl to

variklis ilgiau išlaiko galią ir nesuprastėja jo apsauga. Skirta alyvos
įpurškimui arba naudojant iš anksto parengtą mišinį santykiu iki 50:1.
Saugos duomenų lapas pateikiamas paprašius. x +370 37 794 638
u/O Motorno ulje. Sigurnosno-tehnički list dostupan na zahtjev.
ux 00385 1 600 22 22 Ox 00385 1 600 22 22
(/) Motorno ulje. Bezbednosni list dostupan na zahtev.
(x 00381 11 22 83 018 )x 00381 11 22 83 018
G Motorno olje. Varnostni list na voljo na zahtevo.
x 00386 2 530 10 30
= Моторно масло. Безбедносниот лист со податоци е на
располагање ако се побара. x 00381 11 22 83 018
C Darf nicht in Gewässer und Boden gelangen. Nur durch autorisierte
Abnehmer entsorgen lassen. Ne pas rejeter dans les égouts ou répandre sur
le sol. Confier le recyclage à des centres de récupération. Non versare in
acqua o su terreno. Da eliminare soltanto da incaricati. BP Europa SE,
Zweigniederlassung BP (Switzerland) Zug, Geschäftsbereich Castrol
Schmierstoffe, Baarerstrasse 139, CH-6300 Zug x +41 58 456 91 11
q Удосконалена, повністю згоряюча моторна олива для 2-тактних
двигунів скутерів. Передова розробка “Power Protection Formula”
допомагає захистити двигун від накопичення небезпечних відкладень у
камері згоряння і вихлопній системі, сприяючи довготривалому
збереженню потужнісних характеристик. Розроблена для систем
змащування як із впорскуванням оливи, так і з попереднім
змішуванням у пропорції пальне/олива до 50:1. Відпрацьований
продукт та упаковку утилізувати у спеціально відведених для цього
місцях. Паспорт безпеки надається на вимогу. Офіційний імпортер ТОВ
«Кастрол Україна», вул. Костянтинівська, 2-А, м. Київ, 04071, Україна
Тел. +380-44-568-5106. Об'єм 1 л.

الطلب. عند متاحة الأمان بيانات صحيفة £ زيت محرك.
BP Southern Africa (PTY) LTD, 199 Oxford Rd, Dunkeld, Randburg,

2196 Emergency Numbers
الطوارئ  هواتف أرقام

(SA only): 0800 111 551 (Outside SA): +27 21 408 2065 Tygerber
Poison Centre: +27 21 931 6129 General Enquires: infosa@za.bp.com

API TC+; ISO-L-EGD; JASO FD
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CASTROL, the Castrol logo
and POWER1 are all trade
marks of Castrol Limited*2

*1
Castrol - a BP
group brand

BP Europa SE, Überseeallee 1, D-20457 Hamburg
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